
Smlouva o dílo
[č.: ........./......]
uzavřená v souladu s ust. § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen „OZ“ a „Smlouva“)

Smluvní strany
Objednatel:
Ústav jaderné fyziky AV ČR, v. v. i.
se sídlem: Husinec - Řež č. p. 130, 250 68, Česká republika
zastoupená: Ing. Ondřejem Svobodou, Ph.D., ředitelem

zapsaná v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy České republiky

bankovní spojení: 671958383/0300

IČO: 61389005
DIČ: CZ61389005
(dále také jen „Objednatel”)

a

Zhotovitel:
________________________
se sídlem: ____________________________________
zastoupená: _________________
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném __________________, oddíl __, vložka ____

bankovní spojení: ____________

IČO: ____________
DIČ: ____________
(dále také jen „Zhotovitel”)

(Objednatel a Zhotovitel dále také jen “Smluvní strany”).

ZÁKLADNÍ ÚSTANOVENÍ
Zhotovitel byl vybrán jako vybraný uchazeč v rámci nadlimitní veřejné zakázky zadané formou jednacího řízení bez uveřejnění s názvem „Upgrade prototypu He cirkulátoru pro ESS“ (dále také jen „Zadávací řízení“ či „Veřejná zakázka”), v souladu s ust. § 63 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“).
Realizace Díla není ani nebude součástí sériové výroby Zhotovitele.
Objednatel je podle § 6 odst. 4 ZZVZ, jako zadavatel, při postupu podle ZZVZ při výběru dodavatele povinen, za předpokladu, že to bude vzhledem k povaze a smyslu zakázky možné, dodržovat zásady sociálně odpovědného zadávání, environmentálně odpovědného zadávání a inovací ve smyslu tohoto zákona, přičemž je Objednatel svůj postup povinen řádně odůvodnit. Objednatel v této souvislosti uvádí, že při výběru Zhotovitele zohlednil také schopnosti Zhotovitele postupovat v souladu s výše uvedenými zásadami. Konkrétní způsoby, kterými budou, vzhledem k povaze a smyslu zakázky, při plnění zakázky dodrženy výše uvedené zásady, bude Objednatel formulovat rovněž ve svých pokynech pro realizaci Dílčích plnění. Zhotovitel bere na vědomí zásady popsané v tomto ustanovení Smlouvy a zavazuje se svá plnění dle této Smlouvy poskytovat v souladu s těmito zásadami.
Podkladem pro zhotovení Díla a nedílnou součástí této Smlouvy jsou její následující přílohy:
Příloha č. 1 této Smlouvy, kterážto příloha obsahuje technickou specifikaci Díla včetně popisu a technických parametrů Systému stanovených Objednatelem (dále také jen „Příloha č. 1“),
Harmonogram dodávek a plateb, který tvoří Přílohu č. 2 této Smlouvy a obsahuje vymezení Dílčích plnění Díla (dále také jen „Dílčí plnění”) coby jednotlivé milníky a časový plán realizace Dílčích plnění a plateb (dále také jen „Příloha č. 2”) a 
Dokument Nástroje motivace a snížení a eliminace rizik, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy a obsahuje sankční a další motivační mechanizmy za účelem včasného a řádného plnění Smlouvy dle požadovaných specifikací v maximální možné kvalitě (dále také jen „Příloha č. 3”).
Zhotovitel prohlašuje, že je ve smyslu ust. § 5 odst. 1 OZ (tj. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění) schopen při plnění této Smlouvy jednat se znalostí a pečlivostí, která je s jeho povoláním nebo stavem spojena, s tím, že případné jeho jednání bez této odborné péče půjde k jeho tíži. Zhotovitel nesmí svou kvalitu odborníka ani své hospodářské postavení zneužít k vytváření nebo využití závislosti slabší strany a k dosažení zřejmé a nedůvodné nerovnováhy ve vzájemných právech a povinnostech. Zhotovitel dále prohlašuje, že na jeho straně neexistují žádné překážky, které by mu bránily Dílo dle Smlouvy zhotovit.
Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel není ve vztahu k předmětu této Smlouvy podnikatelem.
Zhotovitel prohlašuje, že přejímá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.
Zhotovitel bere na vědomí, že termíny pro plnění Díla nebo jeho části dle Smlouvy uvedené v Příloze č. 2 jsou pro Objednatele zásadní vzhledem k tomu, že řádná a včasná realizace předmětu plnění Smlouvy je nezbytným předpokladem pro dosažení cílů navazujících výzkumných záměrů a aktivit Objednatele.
Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a může a bude ji plnit v souladu s veškerými právními předpisy ukládajícími mezinárodní sankce včetně těch, které jsou ukládány jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, kteří představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost.

PŘEDMĚT A ROZSAH DÍLA
[bookmark: _Hlk100758735][bookmark: _Hlk100758890]Předmětem této Smlouvy je zhotovení díla spočívajícího v dodávce upgrade prototypu He cirkulátoru zahrnující dodání aktivních elektromagnetických „ložisek“ a zároveň dodání 2 ks pohonných jednotek (dále také jen „Systém“) Zhotovitelem Objednateli, jako náhrady původních pohonných jednotek rozbitých zhavarováním turbíny původního prototypu cirkulátoru, včetně provedení potřebných výzkumných a vývojových činností, výměny těchto „ložisek“ za a namísto původních aerodynamických „ložisek“, otestování a dalších souvisejících činností (dále také jen „Dílo“), to vše v souladu s Přílohou č. 1 a Přílohou č. 2 této Smlouvy. 
Dílo zahrnuje zejména následující:
a) nezbytné výzkumné a vývojové činnosti za účelem přípravy zhotovení díla spočívajícího v dodávce Systému, zejména detailní konstrukční návrh Systému,
b) obstarání materiálů, výrobu Systému a jeho otestování,
c) dopravu Systému do místa plnění, instalaci (montáž) v místě plnění a zprovoznění Systému včetně všech potřebných ověření a dokladů.
Zhotovitel je povinen dodat příslušné části Díla popsané v Příloze č. 1 s tam popsanými parametry v termínech dle Přílohy č. 2.
Zhotovitel podpisem této Smlouvy vyjadřuje svůj souhlas s technickými specifikacemi Systému popsanými v Příloze č. 1, prohlašuje, že v nich k okamžiku podpisu Smlouvy neshledává jakékoliv nedostatky, je schopen na jejich základě Dílo v plném rozsahu a v požadované kvalitě realizovat bez nutnosti jakýchkoliv dodatečných prací. 
Zhotovitel bere na vědomí, že nezbytnou náležitostí Systému je také jeho kompatibilita se stávajícím technickým vybavením Objednatele, včetně původní dodávky cirkulátoru, jakož i dalších systémů, rozvodů a sítí v místě plnění dle čl. 6.1. této Smlouvy. Příslušné technické informace jsou obsahem Přílohy č. 1. 

ZACHYCENÍ NEHMOTNÝCH VÝSLEDKŮ DÍLA
Nehmotné výsledky Díla budou zachyceny v technickém návrhu Systému a v případné další technické dokumentaci vypracované Zhotovitelem v českém nebo anglickém jazyce dle pokynů Objednatele. 
Technický návrh Systému musí obsahovat detailní soubor informací o technickém řešení Zhotovitele nezbytných pro zhotovení Systému podle technické specifikace v příloze č. 1 této Smlouvy, zadávací dokumentace Zadávacího řízení a pokynů Objednatele, přičemž tyto informace musí být zpracovány v detailech tak, aby mohly být podkladem pro implementaci příslušného Dílčího plnění.
Veškeré technické dokumenty zpracované Zhotovitelem v rámci Díla musí být přehledně strukturovány a zpracovány v dostatečné míře detailu, aby odborník v dané oblasti byl schopen posoudit správnost postupu Zhotovitele při řešení příslušné části Díla a možnost uvedenými metodami dosáhnout požadovaných parametrů uvedených v této Smlouvě.

DOBA A TERMÍNY PLNĚNÍ
[bookmark: _Hlk108786424]Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na osmnáct (18) měsíců ode dne 1. 3. 2023.
Smluvní strany se dohodly, že Dílo bude plněno v termínech dle Přílohy č. 2 této Smlouvy.
Zhotovitel oznámí Objednateli alespoň dva (2) týdny předem konkrétní termín dokončení Díla (dodání celého Systému) na místo plnění souladný s touto Smlouvou. 

MÍSTO PLNĚNÍ
[bookmark: _Hlk108786109]Místem předání Zhotovitelova Díla Objednateli je areál infrastruktury Evropského spalačního zdroje ESS ERIC, Lund, Švédsko, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak.

AKCEPTACE PLNĚNÍ; AKCEPTAČNÍ ŘÍZENÍ
Dílo či jeho příslušná část - dodávka předmětného Dílčí plnění se považují za splněné až okamžikem jejich protokolárního předání Zhotovitelem a převzetí Objednatelem stvrzeným podpisem předávajícího protokolu oběma Smluvními stranami bez jakýchkoliv vad a výhrad.
Součástí akceptace Dílčího plnění je kontrola jeho souladu s technickou specifikací dle Přílohy č. 1 Smlouvy. V průběhu akceptačního řízení Objednatel není povinen ověřovat správnost jakýchkoli výpočtů a detailů technických řešení. 
Kontrola a následná akceptace jednotlivých částí Díla nezbavuje Zhotovitele odpovědnosti za správnost a úplnost celého Díla. 
Je-li k dosažení parametrů celého Díla dle této Smlouvy nutná modifikace již akceptované části Díla, zavazuje se Zhotovitel takovou modifikaci provést, přičemž náklady s tím spojené jsou již obsaženy v ceně Díla. 
Každá ze Smluvních stran nese náklady spojené se svojí účastí při jednání v sídle druhé Smluvní strany ze svého; náklady, které však vzniknou v důsledku pochybení, vadného plnění nebo porušení ujednání Smluvních stran, hradí ta Smluvní strana, která se porušení dopustila.

CENA DÍLA; FAKTURACE; PLATBY
Cena Díla byla Smluvními stranami domluvena jako celková nepřekročitelná cena za realizaci Díla v částce .................... EUR bez DPH (slovy: ........................................... eur bez DPH). Cena Díla představuje nabídkovou cenu uchazeče v rámci Veřejné zakázky.
Cena Díla zahrnuje veškeré činnosti Zhotovitele v rámci řádného plnění této Smlouvy za účelem naplnění požadavků Objednatele a zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele spojené s plněním této Smlouvy včetně dodávky Systému, jakýchkoliv cel, poplatků, pojištění apod., jakož i nákladů spojených s vytvořením předmětů duševního vlastnictví a jejich ochrany.
Smluvní strany se dohodly, že cena Díla bude zaplacena způsobem popsaným v Příloze č. 2.
Volba předčasné úhrady: Objednatel má právo v případě prodlení Zhotovitele s dodávkou jednotlivých Dílčích plnění uhradit na základě žádosti Zhotovitele část prostředků připadajících na dané Dílčí plnění. Využití této volby Objednatele je zcela na jeho uvážení s tím, že přihlédne zejména k (i) hodnotě již realizované části Díla a průběhu akceptačního řízení, (ii) plánu Zhotovitele předloženého Objednateli a popisujícího kroky Zhotovitele k urychlenému dokončení Dílčích plnění, se kterými je v prodlení, jakož i dalších navazujících plnění v souladu s Přílohou č. 2 a rizika spojená se zpožděním plateb ve vztahu k navazujícím Dílčím plněním. Smyslem této volby Objednatele je umožnit na straně Zhotovitele pokračování v realizaci Díla za současného zachování náležitého standardu nakládání se svěřenými veřejnými prostředky na straně Objednatele v souladu s principem tzv. „soukromého dlužníka/věřitele”.
Volba změny harmonogramu plateb: Na žádost Zhotovitele je Objednatel oprávněn jednostranně upravit harmonogram plateb obsažený v Příloze č. 2 s účinností k doručení upravené Přílohy č. 2 Zhotoviteli. Smyslem této volby Objednatele je umožnit na straně Zhotovitele pokračování v realizaci Díla a minimalizace projektových rizik či rizik výzkumu a vývoje za současného zachování náležitého standardu nakládání se svěřenými veřejnými prostředky na straně Objednatele v souladu s principem tzv. „soukromého věřitele”.
K jednotlivým platbám je fakturována DPH v souladu s platnými právními předpisy.
Lhůta splatnosti faktur se řídí Přílohou č. 2 (dále jen „Lhůta splatnosti"). Zaplacením účtované částky se rozumí den jejího odeslání na účet Zhotovitele.
Daňové doklady - faktury vystavené Zhotovitelem podle této Smlouvy budou v souladu s příslušnými právními předpisy České republiky obsahovat zejména tyto údaje:
obchodní firmu/název a sídlo Objednatele,
daňové identifikační číslo Objednatele,
obchodní firmu/název a sídlo Zhotovitele,
daňové identifikační číslo Zhotovitele,
evidenční číslo daňového dokladu,
rozsah a předmět plnění, 
datum vystavení daňového dokladu,
datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty, a to ten den, který nastane dříve, pokud se liší od data vystavení daňového dokladu,
lhůtu splatnosti,
cenu plnění,
odkaz na tuto Smlouvu.
Daňové doklady – faktury musí být v souladu s dohodami o zamezení dvojího zdanění, budou-li se na konkrétní případ vztahovat.
Faktura bude obsahovat přílohu s detailním rozpisem fakturované částky.
Přílohou faktury bude předávací protokol podepsaný Objednatelem a Zhotovitelem.
Poslední faktura v každém kalendářním roce musí být Zhotovitelem doručena do podatelny Objednatele nejpozději do 15. prosince daného kalendářního roku. Pokud daňový doklad – faktura nebude vystavena v souladu s platebními podmínkami stanovenými Smlouvou nebo nebude splňovat požadované zákonné náležitosti nebo nebude-li doručena Objednateli do termínu uvedeného výše, je Objednatel oprávněn daňový doklad - fakturu Zhotoviteli vrátit jako neúplnou, resp. nesprávně vystavenou, k doplnění, resp. novému vystavení ve lhůtě deseti (10) pracovních dnů od data jejího doručení Objednateli. V takovém případě Objednatel není v prodlení s úhradou ceny Díla nebo její části a Zhotovitel vystaví opravenou fakturu s novou shodnou lhůtou splatnosti, která začne plynout dnem doručení opraveného nebo nově vyhotoveného daňového dokladu - faktury Objednateli. 
Fakturační údaje Objednatele jsou uvedeny v čl. 1 této Smlouvy. 

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
Zhotovitel se zavazuje plnit veškeré závazky vyplývající ze Smlouvy s odbornou péčí, na své náklady a na své nebezpečí, ve lhůtách podle Přílohy č. 2 této Smlouvy a za cenu dle čl. 8 této Smlouvy. 
Objednatel se zavazuje předat bez zbytečného odkladu Zhotoviteli veškeré podklady, materiály nebo jiné informace, které jsou potřebné pro provedení Díla a které po něm Zhotovitel spravedlivě požaduje, avšak za podmínky, že Zhotovitel takový požadavek vznesl v dostatečném předstihu zajišťujícím splnění termínů provedení příslušné části Díla. V případě, že dojde ke zdržení s předložením podkladů, materiálů nebo informací, o které Zhotovitel Objednatele v souladu s touto Smlouvou požádal, a Zhotovitel má za to, že takové zdržení (zejména s ohledem na jeho délku a na význam pro momentální fázi plnění Díla) povede ke zpoždění určité dodávky Zhotovitele v rámci plnění Díla, je povinen Objednatele na to neprodleně upozornit. Případnou skutečnost, že takové zdržení vskutku vedlo ke zpoždění dotčené dodávky, je Zhotovitel povinen prokázat, jinak se předložení nepovažuje za opožděné ve smyslu čl. 9.5 Smlouvy, nýbrž za včasné.
V případě prodlení Zhotovitele s plněním Díla se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu dle Přílohy č. 3 této Smlouvy.
V případě prodlení Objednatele s úhradou ceny Díla nebo jakékoliv její části se Objednatel zavazuje zhotoviteli uhradit úrok z prodlení dle Přílohy č. 3 této Smlouvy.
Pro vyloučení jakýchkoli pochybností Smluvní strany sjednávají, že prodlení Zhotovitele nenastane, pokud je způsobeno výhradně prodlením ESS nebo Objednatele včetně opožděného předložení nezbytných podkladů, materiálů, informací nebo schválení ze strany Objednatele nebo ESS, a dané termíny plnění se pro Zhotovitele adekvátně posunují o dobu trvání prodlení Objednatele nebo ESS.
Objednatel je oprávněn kdykoliv provést zápočet své pohledávky na úhradu smluvní pokuty dle této Smlouvy proti jakýmkoli pohledávkám Zhotovitele na uhrazení jakékoli části ceny Díla.
Smluvní strany vylučují použití ust. § 2050 OZ s tím, že Objednatel má vedle smluvní pokuty dle tohoto článku nárok na náhradu škody v rozsahu převyšujícím výši Zhotovitelem skutečně uhrazených smluvních pokut vyplývajících z této Smlouvy.
Poruší-li Smluvní strana povinnost z této Smlouvy či může-li a má-li o takovém porušení vědět, oznámí to bez zbytečného odkladu druhé Smluvní straně, které z toho může vzniknout újma, a upozorní ji na možné následky; v takovém případě nemá poškozená Smluvní strana právo na náhradu té újmy, které mohla po oznámení zabránit.
Zhotovitel je povinen provádět Dílo prostřednictvím osob, jimiž případně prokazoval kvalifikaci ve své nabídce do Veřejné zakázky v rámci Zadávacího řízení, a zapojit tyto osoby do činností poskytovaných podle této Smlouvy v rozsahu, v jakém skrze tyto osoby prokazoval svou kvalifikaci. Jakákoli změna v těchto osobách podléhá Objednatelovu souhlasu, který nebude (nedůvodně) odepřen, jestliže Zhotovitel prokáže minimálně stejnou úroveň kvalifikace nahrazující osoby ve srovnání s nahrazovanou osobou včetně dodržení mezinárodních sankcí. Poddodavatele nebo materiály podléhající mezinárodním sankcím a ohrožujícím plnění Smlouvy musí Zhotovitel nahradit se souhlasem Objednatele za obdobné, srovnatelné či lepší, nepodléhající sankcím či neohrožující plnění Smlouvy.
Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu informovat Objednatele o všech podstatných změnách okolností, které mají vliv na plnění této Smlouvy nebo je ohrožují. Zhotovitel musí průběžně sledovat, zda se na něj samotného, na jeho poddodavatele nebo na předmět plnění této Smlouvy nevztahují mezinárodní sankce uložené právními předpisy (včetně sankcí uložených jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, které představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost) a jakmile takové dotčení sankcemi zjistí, musí o něm okamžitě vyrozumět Objednatele a s jeho souhlasem nahradit dle čl. 9.9 této Smlouvy své Dílčí plnění či svého poddodavatele, vůči němuž jsou uplatňovány sankce bránící nebo ohrožující plnění Smlouvy.
Objednatel si vyhrazuje právo buď vyjmout určité Dílčí plnění nebo jeho část z Díla dle této Smlouvy, nebo požádat Zhotovitele o jejich adekvátní náhradu za jiné Dílčí plnění, jinou část Díla nebo jejich obdobu v případě, že
a) na toto konkrétní Dílčí plnění nebo jeho část se vztahují mezinárodní sankce, včetně sankcí uložených jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, kteří představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost, nebo
[bookmark: _Hlk108785657]b) toto konkrétní Dílčí plnění nebo jeho část má být plněna poddodavatelem Zhotovitele (včetně poddodavatelů uvedených v seznamu poddodavatelů v rámci nabídky Zhotovitele do Veřejné zakázky v rámci Zadávacího řízení), kterého se výše uvedené mezinárodní sankce týkají, a tento poddodavatel nebyl nahrazen postupem dle čl. 9.9 dle této Smlouvy.
Tímto vynětím nebo nahrazením nejsou dotčena zbývající Dílčí plnění nebo jejich části (resp. části Díla po odečtení jeho části dotčené mezinárodní sankcí) dle této Smlouvy.

PŘECHOD VLASTNICKÉHO PRÁVA K SYSTÉMU
Vlastnické právo k jakékoliv části Systému, jakož i nebezpečí škody na věci, přechází na Objednatele protokolárním předáním této části v místě plnění dle této Smlouvy. 

MLČENLIVOST, PUBLIKAČNÍ ČINNOST, PUBLICITA
Důvěrné informace: Pro účely této Smlouvy se důvěrnou informací rozumí jakékoli údaje či informace, které jsou vlastnictvím či v držení jedné ze Smluvních stran a nejsou obecně známé veřejnosti, nebo které dosud nebyly, ať už v hmotné či nehmotné podobě, kdykoli a jakkoli zpřístupněny a které Smluvní strana výslovně označí jako důvěrnou informaci nebo obchodní tajemství. Může jít například o: 
vědeckou či technickou informaci, vynález, návrh, proces, postup, vzorec, zlepšení, technologii či metodu;  
koncepty, vzorky, zprávy, údaje, know-how, pokrokové práce, návrhy, kresby, fotografie, vývojové nástroje, technické údaje, software, zdrojový kód, objektový kód, vývojové diagramy a databáze; 
marketingové strategie, plány, finanční údaje nebo odhady, operace, prodejní odhady, obchodní plány a výsledky výkonnosti týkající se předchozí, současné či budoucí obchodní činnosti Smluvní strany nebo jejích poboček, dceřiných a přidružených společností; 
obchodní tajemství; plány výrobků nebo služeb, a seznamy zákazníků či dodavatelů či 
jakékoli další informace, které by mohly být opodstatněně uznány za důvěrné Smluvními stranami.
Smluvní strany tímto berou na vědomí, že obchodní tajemství/důvěrné informace chráněné každou Smluvní stranou byly vyvinuty a získány prostřednictvím značného úsilí a je tak na ně pohlíženo a jsou uchovávány jako obchodní tajemství/důvěrné informace
(dále také jen „Důvěrná informace“).
Originalita: Smluvní strany se tímto dohodly, že Důvěrná informace nemusí být originální, jedinečná, patentovatelná, nemusí představovat předmět autorského práva či obchodního tajemství, aby mohla být označena za Důvěrnou informaci a z toho důvodu chráněna.
Označení. Důvěrné informace musí být za důvěrné označeny, v případě písemných dokumentů, nebo, v případě informací, které jsou sdělovány ústně nebo písemných dokumentů, které nejsou označeny, oznámením druhé Smluvní Straně o důvěrné povaze sdělovaných informací. Toto oznámení musí být provedeno ústně, prostřednictvím e-mailové či písemné korespondence nebo prostřednictvím jiných vhodných komunikačních prostředků.
Oznamovatel a Příjemce: Pro účely této Smlouvy se Smluvní strana, která zpřístupní Důvěrnou informaci za podmínek stanovených touto Smlouvou druhé Smluvní straně, považuje za oznamovatele (dále také jen „Oznamovatel“). Stejně tak Smluvní strana, která obdrží Důvěrnou informaci, se považuje za Příjemce (dále také jen „Příjemce“).
Vyloučení ochrany: Bez ohledu na výše uvedené jsou z okruhu Důvěrných informací vyloučeny informace, které: 
jsou již veřejně známy v době přecházející jejich poskytnutí Oznamovatelem Příjemci nebo se poté stanou veřejně známými, aniž by došlo k jakémukoli porušení podmínek této Smlouvy;
byly Příjemci známy již před okamžikem zpřístupnění (pod podmínkou dodání adekvátního důkazu nebo písemného záznamu o takovém zpřístupnění);
jsou následně zpřístupněny Příjemci třetí stranou, která je získala zákonným způsobem a nemá povinnost mlčenlivosti vůči Oznamovateli;
se stanou veřejně přístupnými jiným způsobem, než porušením mlčenlivosti Příjemce (nejedná se o výsledek zavinění nebo opomenutí Příjemce);
jsou nebo byly zcela nezávisle na poskytnutí dle této Smlouvy vyvinuty/získány zaměstnanci, poradci nebo zástupci Příjemce (osvědčeno adekvátními prostředky) bez porušení ustanovení této Smlouvy či přístupu k jakékoli Důvěrné informaci týkající se Smluvních stran nebo
jsou nebo byly Příjemcem poskytnuty na základě závazného a pravomocného aktu orgánu veřejné správy (včetně požadavku kontrolních a auditech orgánů na předložení podkladů).
Účel zpřístupnění Důvěrné informace: Oznamovatel v souvislosti s výkonem práv a povinností dle této Smlouvy nebo v rámci souvisejících jednání může poskytnout Příjemci Důvěrnou informaci. Příjemce se zavazuje používat Důvěrné informace výhradně k účelu předpokládanému Smluvními stranami dle této Smlouvy a není oprávněn použít Důvěrné informace pro jakýkoliv jiný účel bez předchozího písemného souhlasu Oznamovatele. 
Závazek mlčenlivosti: Příjemce nezveřejní přijaté informace a zachová mlčenlivost o obdržených informacích s výjimkou svých zaměstnanců, zástupců či zprostředkovatelů, kteří potřebují mít k Důvěrným informacím přístup z důvodu plnění svých povinností v souvislosti s dohodnutým předmětem této Smlouvy. Příjemce bude tyto informovat o důvěrnosti obdržených informací a zajistí, aby tito zachovávali mlčenlivost za podmínek stanovených touto Smlouvou. Příjemce bude odpovědný za zajištění těchto povinností mlčenlivosti a zákazu použití zde obsažených, bude je přísně dodržovat a převezme plnou odpovědnost za jednání či opomenutí týkající se a způsobené jeho zaměstnanci či zástupci.
Publikace: Smluvní strany se zavazují v rámci své publikační činnosti do publikací nezahrnovat jakékoliv Důvěrné informace, ledaže by k takovému zveřejnění byl dán předchozí písemný souhlas Oznamovatele (postačí formou datové komunikace, např. e-mail apod.). Objednatel se zavazuje v rámci publikací o předmětu této Smlouvy vhodnou formou označit Zhotovitele jako pověřeného dodavatele. Smluvní strany se zavazují v rámci své publikační činnosti šetřit oprávněné zájmy druhé Smluvní strany.

PRÁVA K DUŠEVNÍMU VLASTNICTVÍ
V případě, že v souvislosti s plněním Smlouvy bude Dílo nebo některé Dílčí plnění autorským dílem ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů v platném znění (dále jen „autorský zákon“), jedná se o dílo na objednávku ve smyslu ust. § 61 autorského zákona. Pro tento případ uděluje Zhotovitel Objednateli bezúplatnou licenci k užití autorského díla (nebo jeho části) pro účely vyplývající z této Smlouvy a/nebo pro účely výzkumu a vzdělávání po dobu trvání majetkových práv k autorským dílům na území Evropské unie, včetně alternativního zadání dodávky Systému jinému dodavateli.
Autorská díla a průmyslová práva jsou dále pro účely této Smlouvy společně nazývána jako práva vztahující se k předmětům duševního vlastnictví. V případě, že v souvislosti s plněním Smlouvy vznikne dílo nebo jeho část, které bude Zhotovitel oprávněn registrovat prostřednictvím některé z forem průmyslových práv (tj. ochranná známka, patent či vynález, užitný či průmyslový vzor, a další) chráněných dle platných právních předpisů českých, jiného státu nebo mezinárodní či nadnárodní organizace, udělí Zhotovitel Objednateli po dobu trvání ochrany příslušného druhu průmyslových práv bezúplatnou licenci k užití tohoto díla pro účely této Smlouvy na území Evropské unie na dobu 10 let včetně práva podlicence. 
Smluvní strany se dohodly tak, že poskytnutí licence dle odst. 1 a 2 tohoto článku Smlouvy má již Zhotovitel zohledněno v ceně dle čl. 8 této Smlouvy.
V případě, že dojde k porušení práv k předmětům duševního vlastnictví, která vznikla na základě této Smlouvy, je jejich vlastník/majitel oprávněn k jejich vymáhání u příslušných orgánů či úřadů. Nositel licence je povinen bez zbytečného odkladu informovat vlastníka/majitele práv k předmětům duševního vlastnictví v případě, že se o porušení dle předchozí věty dozví.
V případě, že by Dílo nebo jeho část vzniklo společnou činností Zhotovitele a Objednatele, zavazují se obě Smluvní strany podat společnou přihlášku jakéhokoliv průmyslového práva jakožto jeho spolupůvodci.
V případě, že by předmět práv duševního vlastnictví vytvořený nebo spoluvytvořený Zhotovitelem za relevantního finančního přispění dle této Smlouvy byl Zhotovitelem v budoucnu komercializován, zavazuje se Zhotovitel Objednateli z vlastních výnosů z takové komercializace hradit podíl odpovídající míře financování dle této Smlouvy. Toto ustanovení se nepoužije, pokud by takto určený podíl na zisku nepřesáhl 0,1 % hrubých výnosů komercializace.

ZÁSTUPCI, OZNAMOVÁNÍ
Zhotovitel zmocnil tyto zástupce odpovědné za řízení realizace Díla dle Smlouvy a komunikaci s Objednatelem:

Ve věcech technických:
· _______________
E-mail: _____________
Ve věcech smluvních:
· _______________
E-mail: _____________
Objednatel zmocnil tyto zástupce odpovědné za komunikaci se Zhotovitelem při realizaci Díla dle této Smlouvy:

Ve věcech technických:
· RNDr. Petr Lukáš, Csc.
E-mail: lukas@ujf.cas.cz 
Ve věcech smluvních:
· Ing. Ondřej Svoboda, Ph.D.
E-mail: svoboda@ujf.cas.cz
Veškerá oznámení učiněná mezi Smluvními stranami podle této Smlouvy musí být vyhotovena písemně a doručena druhé Smluvní straně, a to buďto oprávněnou zasilatelskou službou, osobně (s písemným potvrzením o převzetí), doporučenou zásilkou odeslanou s využitím provozovatele poštovních služeb, nebo formou elektronické komunikace se zaručeným elektronickým podpisem na adresu ujf@ujf.cas.cz v případě Objednatele a ___________ v případě Zhotovitele anebo formou elektronické komunikace mezi Smluvními stranami výhradně prostřednictvím zástupců ve věcech smluvních nebo technických (např. jednání o předběžném posouzení části Díla, uplatnění záruky apod.) uvedených v článcích 13.1 a 13.2 této Smlouvy, aniž by u těchto zástupců byl vyžadován jejich zaručený elektronický podpis na dané komunikaci.

UKONČENÍ SMLOUVY, VIS MAIOR
Tuto Smlouvu lze ukončit splněním, dohodou Smluvních stran nebo odstoupením od Smlouvy z důvodů stanovených v zákoně nebo ve Smlouvě. 
Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit bez jakýchkoli sankcí, nastane-li některá z níže uvedených skutečností: 
dojde-li k podstatnému porušení povinností uložených Zhotoviteli, 
trvá-li na jeho straně či na straně Zhotovitele překážka, která představuje Vyšší moc, déle než 6 měsíců od vzniku této překážky;
Zhotovitel vstoupí do likvidace; 
vůči majetku Zhotovitele probíhá insolvenční (nebo obdobné) řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních právních předpisů; 
vyjde-li najevo, že Zhotovitel uvedl v Nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a které měly nebo mohly mít vliv na výsledek Zadávacího řízení, které vedlo k uzavření této Smlouvy, nebo Zhotovitel měl být vyloučen z účasti v zadávacím řízení (§ 223 odst. 2 písm. a) a b) ZZVZ); 
vyjde-li najevo, že v době zadávacího řízení na Veřejnou zakázku včetně období od okamžiku uplynutí lhůty pro podání nabídek do dne podpisu této Smlouvy oběma Smluvními stranami existovaly zákazy nebo omezení vyplývající z platných a účinných mezinárodních sankcí, např. v souvislosti s ruskou účastí na straně Zhotovitele nebo některého z jeho poddodavatelů, které mají vliv na Veřejnou zakázku nebo Smlouvu, zejména pokud jsou v rozporu s čestným prohlášením Zhotovitele nebo některého z jeho poddodavatelů předloženým v Nabídce Zhotovitele; nebo
se na jakoukoli část Díla, Zhotovitele a/nebo alespoň jednoho z jeho poddodavatelů vztahují mezinárodní sankce uvalené až po uzavření této Smlouvy.
Za podstatné porušení této Smlouvy bude zejména považováno:
Zhotovitel při plnění této Smlouvy opakovaně porušil právní předpisy, oborové standardy nebo technické normy, k jejichž dodržování je při plnění této Smlouvy povinen dle právních předpisů nebo k nimž se touto Smlouvou zavázal.
Zhotovitel je oprávněn bez jakýchkoli sankcí odstoupit od této Smlouvy:
v případě, že je Objednatel v prodlení s úhradou faktury či její části o více než 60 dnů po uplynutí dodatečné lhůty k úhradě této faktury či její části stanovené mu Zhotovitelem dle bodu 1.2 Přílohy č. 3 této Smlouvy,
trvá-li na jeho straně nebo na straně Objednatele překážka, která představuje Vyšší moc, déle než 6 měsíců od vzniku této překážky;
V případě ukončení Smlouvy před jejím splněním, je Objednatel oprávněn převzít Dílo nebo jeho část i před dokončením. V takovém případě náleží Zhotoviteli poměrná část ceny za Dílo odpovídající části Díla převzaté Objednatelem, odpovídá-li podmínkám Smlouvy.
V případě odstoupení od Smlouvy podle článku 14.2.7 Smlouvy je Objednatel oprávněn nabýt vlastnické právo ke všem již provedeným a předaným částem Díla a ponechat si je ve svém vlastnictví bez jakýchkoliv úhrad za tyto části Díla (tj. aniž by musel uhradit jakoukoliv část Celkové ceny Díla či jiné ceny) s tím, že má právo požadovat od Zhotovitele vrácení všech již Zhotoviteli uhrazených záloh; Zhotovitel musí tyto následky strpět v důsledku svého nepravdivého čestného prohlášení nebo převzetí nepřiměřeného rizika s ohledem na mezinárodní sankce. Tímto ujednáním není dotčeno právo Objednatele uhradit Zhotoviteli jakoukoli část ceny Díla, pokud tato platba není v rozporu se Smlouvou, ani s platnými a účinnými mezinárodními sankcemi či jinými právními předpisy.
Objednatel je v souladu s ust. 14.2 oprávněn odstoupit od Smlouvy v rozsahu celého Díla nebo i jen co do jeho části.
Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení jedné Smluvní strany o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní straně s účinky zániku Smlouvy "ex tunc".
Smluvní strany ujednaly, že mimořádná překážka, jež nastala nezávisle na vůli povinné Smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti, jestliže se jedná o překážku, která je pro Smluvní stranu nepřekonatelná a Smluvní strana ji v době uzavření smlouvy nemohla předvídat, je Smluvními stranami považována za vyšší moc (dále jen „Vyšší moc“). 
Nastane-li situace, kterou Smluvní strana považuje za případ Vyšší moci a která může ovlivnit plnění jejích závazků z této Smlouvy, neprodleně o tom písemně vyrozumí druhou Smluvní stranu a současně vyvine veškeré úsilí, které vůči ní lze v takové situaci vyžadovat, aby dostála svým závazkům z této Smlouvy. Současně taková Smluvní strana vyrozumí druhou Smluvní stranu písemně o všech jejích návrzích řešení situace Vyšší moci, včetně případných alternativních způsobů plnění, avšak bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany nepřistoupí k jejich plnění.
Nastane-li případ Vyšší moci, termíny plnění dle této Smlouvy dotčených Vyšší mocí budou prodlouženy o dobu trvání Vyšší moci.
Účinek dle ust. 14.10. Smlouvy nezpůsobí překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná Smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti nebo vznikla z jejích hospodářských poměrů. 

VOLBA PRÁVA, ŘEŠENÍ SPORŮ
Tato Smlouva a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany berou na vědomí a uznávají, že v oblastech výslovně neupravených touto Smlouvou se podpůrně uplatní obecně závazné předpisy, zejména ustanovení OZ.
Veškeré spory vzniklé z této Smlouvy či z právních vztahů s ní souvisejících budou Smluvní strany řešit jednáním. V případě, že nebude možné spor urovnat jednáním v době dvou (2) měsíců, bude takový spor rozhodovat k návrhu kterékoliv Smluvní strany soud v České republice místně příslušný dle sídla Objednatele.

PŘECHODNÁ A ZÁVĚŘEČNÁ USTANOVENÍ
Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou Smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění v registru smluv zajistí bez zbytečného odkladu po podpisu této Smlouvy oběma Smluvními stranami Objednavatel.
Pokud se jakékoliv ustanovení této Smlouvy později ukáže nebo bude určeno jako neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevynutitelnost nezpůsobuje neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevynutitelnost Smlouvy jako celku. V takovém případě se Strany zavazují bez zbytečného odkladu, nejpozději však do dvou (2) měsíců od zjištění této závady, dodatečně takové vadné ustanovení vyjasnit ve smyslu ustanovení § 553 odst. 2 OZ nebo jej nahradit po vzájemné dohodě novým ustanovením, jež nejblíže, v rozsahu povoleném právními předpisy České republiky, odpovídá úmyslu Smluvních stran v době uzavření této Smlouvy.
Tuto Smlouvu lze doplnit nebo měnit výlučně formou písemných (resp. elektronických) číslovaných dodatků, opatřených časovým a místním určením a podepsaných oprávněnými zástupci Smluvních stran. Smluvní strany ve smyslu ustanovení § 564 OZ výslovně vylučují provedení změn Smlouvy jiným způsobem v jiné formě. Smluvní strany přitom berou na vědomí, že tuto Smlouvu lze měnit pouze za podmínek příslušných ustanovení ZZVZ.
Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a rovněž ve dvou (2) písemných vyhotoveních, z nichž každé vyhotovení má platnost originálu. Každá ze Smluvních stran obdrží po jednom (1) písemném vyhotovení. 

Obě Smluvní strany stvrzují tuto Smlouvu svými podpisy na důkaz bezvýhradného souhlasu s celým jejím obsahem.

V Řeži dne __. __. 2023				V _________ dne __. __. 2023

Za: Objednatele				Za: Zhotovitele


__________________________		__________________________
Jméno: Ing. Ondřej Svoboda, Ph.D.		Jméno: _____________	
Funkce:	 ředitel					Funkce:	 _____________


						__________________________
						Jméno: _____________	
						Funkce:	 _____________

Příloha č. 1
Technická specifikace

Technical Specification: Active Magnetic Bearing Motor Bearing Unit
Author: Dr Alex K Molyneaux
Report reference: OAM_CVr_2201
Revision Issue: A - Original - 25 Aug 2022



Příloha č. 2
Harmonogram dodávek a plateb

	Dílčí plnění
	Označení
	Termín
	Výše platby

	Zahájení plnění
	T0
	K datu 1. 3. 2023
	20 % ceny

	Inženýring – tvorba výkresové dokumentace -> upgrade zařízení
	T1 
	T0+4 měsíce
	30 % ceny

	Nákup komponent a materiálu
	T2 
	T1+ 10 měsíců
	20 % ceny

	Úprava testovací smyčky
	T3 
	T1+12 měsíců
	10 % ceny

	Zprovoznění motorových jednotek / FAT u výrobce
	T4 
	T2+ 2 měsíce
	10 % ceny

	FAT kompletních cirkulátorů
	T5 
	T4 + 2 měsíc
	10 % ceny





Příloha č. 3
Nástroje motivace a snížení a eliminace rizik
1. Motivační mechanizmy
Smluvní pokuta – prodlení Zhotovitele
Smluvní pokuta za prodlení Zhotovitele s plněním Díla činí 0,05 % ceny Dílčího plnění, se kterým je Zhotovitel v prodlení, za každý započatý den prodlení.
Smluvní pokuta je Objednatelem účtována průběžně, tak jak na ni vzniká nárok dle této Smlouvy. Splatnost smluvní pokuty se však odkládá na plánovaný termín úhrady poslední splátky ceny Díla dle této Smlouvy, ledaže je zjevné, že tato poslední úhrada nepostačí na úhradu smluvní pokuty, na kterou Objednateli vznikl dle této Smlouvy nárok; v takovém případě je smluvní pokuta splatná do 30 dní od doručení písemné výzvy Objednatele Zhotoviteli.
Úrok z prodlení Objednatele: Sazba úroku z prodlení Objednatele s platbou ceny Díla nebo její části činí 0,05 % z dlužné části ceny Díla za každý den prodlení po uplynutí dodatečné lhůty 30 dní stanovené v písemné výzvě Zhotovitele doručené Objednateli.
Odpovědnost za škodu: Smluvní strany si vzájemně odpovídají za škodu vzniklou porušením této Smlouvy. Náhrada škody je omezena 100 % ceny Díla.
Nástroje minimalizace rizik
Pojištění. Zhotovitel je povinen zajistit dostatečné pojištění komponent/materiálů Systému po dobu uskladnění u Zhotovitele ve výši odpovídající jeho hodnotě za standardních podmínek. Zhotovitel je dále povinen udržovat po dobu zhotovování Díla pojištění obecné odpovědnosti za škodu způsobenou třetím osobám, a to ve výši odpovídající hodnotě Systému. Navíc je Zhotovitel povinen zajistit v této hodnotě pojištění rizik v rámci dopravy Systému do příslušného místa plnění dle této Smlouvy.
Záruka.
Dílo má vady, jestliže provedení Díla či jeho části neodpovídá výsledku stanovenému touto Smlouvou. 
Zhotovitel odpovídá za vady, jež má Dílo či jeho část v době jeho předání a převzetí, a dále odpovídá za vady Díla zjištěné po celou záruční dobu (záruka za jakost). 
Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Systému po dobu 24 měsíců („záruční doba“), která počíná dnem protokolární akceptace dodávky posledního Dílčího plnění Díla Zhotovitele Objednatelem. 
Požadavek na odstranění vad Díla nebo jeho části v záruční době uplatní písemnou formou Objednatel u Zhotovitele bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději však v poslední den záruční doby (dále jen „Reklamace“). I Reklamace odeslaná Objednatelem poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 
Zhotovitel se zavazuje prověřit Reklamaci, oznámit Objednateli, zda Reklamaci uznává, a písemně sdělit termín odstranění vady do 2 týdnů ode dne doručení Reklamace Objednatelem. 
Zhotovitel se zavazuje reklamované vady Díla nebo jeho části bezplatně odstranit, a to bez zbytečného odkladu. Maximální termín pro odstranění vady je 30 dnů ode dne doručení Reklamace, nebylo-li mezi Zhotovitelem a Objednatelem dohodnuto jinak a umožňuje-li to charakter vady. 
[bookmark: _Toc305060937][bookmark: _Toc305061431][bookmark: _Toc305060938][bookmark: _Toc305061432]Zhotovitel je povinen ve stanovené lhůtě odstranit vady Díla i v případě, kdy podle jeho názoru za vady neodpovídá. Náklady na odstranění vad v těchto sporných případech nese až do vyjasnění nebo do vyřešení sporu Zhotovitel.
O odstranění reklamované vady sepíší Smluvní strany protokol, ve kterém potvrdí odstranění vady. O dobu, která uplynula mezi uplatněním Reklamace a odstraněním vady, se prodlužuje záruční doba.
Jednání (úkony) Smluvních stran zakládají nároky dle tohoto článku, jsou-li učiněny písemnou formou nebo formou elektronické komunikace jedním ze zástupců dotčené Smluvní strany dle Smlouvy na adresu druhé Smluvní strany.
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